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                     -Uputstvo za upotrebu- 
 
                Četka za lice FC 49 

Pažljivo pročitajte ova uputstva za upotrebu, zadržite ih za kasniju upotrebu i obavezno ih 
učinite dostupnim drugim korisnicima, te pratite informacije koje sadrže.     
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Poštovani kupci,  
Radujemo se što ste se odlučili za jedan proizvod iz našeg asortimana. Mi stojimo iza kvalitetnih i 
ispitanih  proizvoda sa polja toplote, blage terapije, masaže, mjerenja težine, krvnog pritiska, 
tjelesne temperature, pulsa i zraka. Molimo da ova uputstva pažljivo pročitate, sačuvate ih za 
kasniju upotrebu, te učinite ih dostupnim trećim licima i poštujete upozorenja.  
 Srdačni pozdravi,  
Vaš Beurer tim 

UPOZORENJE 
Uređaj je namijenjen samo za kućnu/privatnu upotrebu, a ne za komercijalnu upotrebu. 
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i ljudi sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva ili znanja, pod uslovom da su nadgledani ili da 
su im date upute kako bezbjedno koristiti uređaj, te da su potpuno svjesni posljedičnih rizika upotrebe. 
• Djeca se ne smiju igrati sa uređajem. 
• Čišćenje i  korisničko održavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako se nadgledaju. 
• Ako je mrežni kabal ovog uređaja oštećen, mora se odložiti. Ukoliko se ne može ukloniti, uređaj mora 
biti odložen. 
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1. Upoznavanje uređaja 

Četka za lice Beurer FC 49, napravljena od visokokvalitetnog silikona, pruža nježno, temeljito čišćenje 
kože lica, sa svojom posebnom tehnologijom vibracije. Četka za lice je pogodna za sve tipove kože i ima 
tri različite zone i 15 nivoa intenziteta za stimulaciju cirkulacije. Prednja strana ima veoma glatke 
vrhove koji omogućavaju umjereno čišćenje osjetljive kože. Područje sa snažnijim silikonskim vrhovima 
u gornjoj trećini četkice omogućava preciznije čišćenje određenih područja kože. Da biste očistili 
posebno nečiste ili masne dijelove kože istovremeno stimulirajući cirkulaciju krvi, preporučujemo 
korištenje stražnje strane, s širim silikonskim vrhovima. 

2. Uključeno u isporuku 

Provjerite da je spoljašnja strana kartonske ambalaže isporuke neoštećena, te da li su sve komponente 
prisutne. Prije upotrebe provjerite da nema vidljivih oštećenja uređaja ili dodataka i da je sav ambalažni 
uklonjen. Ako imate bilo kakvih nedoumica, nemojte koristiti uređaj i kontaktirajte vašeg prodavca ili 
navedenu adresu korisničkog servisa. 

1 x ručni uređaj 
1 x USB kabal za punjenje 
1 x mrežni adapter 
1 x uputstvo za upotrebu 
 

3. Objašnjenje simbola 

 

  

 
UPOZORENJE  
Obavještenje o upozorenju koje ukazuje na rizik od povrede ili oštećenja zdravlja. 

 

   

 
VAŽNO  
Bezbjedonosna napomena koja ukazuje na moguća oštećenja uređaja / dodataka 

 

 
 

 
 
Pogodno za upotrebu u kadi ili tuš kabini. 

 
 
            
 

 
NAPOMENA  
Napomena o važnim informacijama. 

 
 
 
 

 
 
Pratite uputstva za upotrebu. 

 

 
 
Uređaj je dvostruko zaštićen 
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Odlaganje u skladu sa direktivom EC ( Otpadna  električna i elektronska oprema)- 
WEEE 

 
 

 

 
Proizvođač 

 

 

 
Koristite samo u zatvorenom prostoru 
 
 

 

 
 
 
Odložite ambalažu na ekološki prihvatljiv način 

 

4.  Predviđena upotreba 

Uređaj se može koristiti samo na ljudskom licu (osim na području oko očiju). Nemojte koristiti četku na 
životinjama. Uređaj nije pogodan za djecu mlađu od 8 godina. Uređaj je namijenjen samo za svrhu 
opisanu u ovim uputama za upotrebu. Proizvođač nije odgovoran za oštećenja nastala uslijed 
nepravilne ili nepažljive upotrebe. 

5. Upozorenja i bezbjedonosne napomene 

UPOZORENJE  • Opasnost od gušenja ambalažnim materijalom. Držite ambalažni materijal 
dalje od djece ! • Prije upotrebe provjerite da uređaj i dodatna oprema nemaju vidljive štete. Ako 
imate bilo kakvih sumnji, nemojte koristiti uređaj i obratite se prodavcu ili navedenoj adresi 
korisničkog servisa. • Držite mrežni adapter dalje od vode. • Držite uređaj udaljen od direktne 
sunčeve svjetlosti, ekstremne toplote ili ključale vode. •Izbjegavajte upotrebu agresivnih sredstava 
za čišćenje na bazi na gline ili silikona. 

UPOZORENJE        

NE koristite uređaj na:  
• na raspuknutoj koži • na otvorenim ranama • ako imate kožnu bolest ili iritiranu kožu.• odmah 
nakon sunčanja.• ako uzimate lijekove koji sadrže steroide. 
 
Napomene o rukovanju baterijama  • Ako vaša koža ili oči dođu u kontakt sa tečnošću baterije, isperite 
pogođena područja sa puno vode i potražite medicinsku pomoć.• Opasnost od eksplozije! Nikada ne 
bacajte baterije u vatru.• Nemojte rastavljati, lomiti ili gnječiti baterije.•Koristite samo punjače 
navedene u uputstvima za upotrebu.•Baterije morate pravilno napuniti prije upotrebe. Uputstva 
proizvođača i specifikacije u ovim uputstvima  za upotrebu, koja se tiču ispravnog punjenja, morate 
stalno pratiti.• Potpuno napunite bateriju prije početne upotrebe ( pogledajte poglavlje 7) • Da biste 
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postigli da upotrebni vijek baterije bude što duži, potpuno napunite bateriju najmanje dva puta 
godišnje. 

VAŽNO   Samo stručno osoblje može izvršiti popravke električnih uređaja. Nepravilan popravak 
može izložiti korisnike znatnoj opasnosti. U slučaju kvara ili oštećenja, uređaj popravite u ovlaštenoj 
radionici od strane stručnog lica. 
 

6. Opis uređaja 
 
 

 

 

 

 

 

1. Zona finog čišćenja 5.  Zona grubog čišćenja/ zona masaže 
2. Zona preciznog čišćenja 6. LED svjetlo 
3.ON/OFF dugme (uključ./isključ.) 7. Utičnica za punjenje sa vodootpornom brtvom 
4. Kontrola intenziteta  - / +  

 

7. Početna upotreba 

Napunite uređaj najmanje 2 sata prije početka rada. Da biste to uradili, postupite na slijedeći način: 

1. Stavite kabal za napajanje u utičnicu za napajanje na stražnjoj strani četke za lice. 
2. Stavite USB utikač u mrežni adapter i spojite ga sa mrežnom utičnicom. 
3. Dok se puni, bijela LED lampica u prozirnoj podlozi četke za lice, će bljeskati. 
4. Kada je baterija potpuno napunjena, LED lampica će ostati uključena.  
 
          Napomena      
Kada se baterija isprazni, uređaj će bljeskati 9x, a zatim se isključiti.  
 

VAŽNO     Nemojte koristiti uređaj dok se puni! 
 
8. Upotreba 
 
1.      Navlažite vodom četkicu za lice FC 49. Nikada nemojte koristiti uređaj dok je suh, jer to može 
iritirati kožu. 
2.        Nanesite gel za čišćenje na kožu lica. 
3.     Pritisnite jedanput ON/OFF dugme da biste uključili uređaj. LED lampica će kratko bljeskati 3x i 
četkica za lice će početi da vibrira. 
4.       Uređaj ima ukupno 15 nivoa intenziteta i kada je uključen, počeće da vibrira na postavci umjerene 
brzine. Da biste se prebacili između pojedinačnih nivoa intenziteta, pritisnite dugme + / -. LED lampica 
će kratko bljeskati 3x svaki put kada se promijeni nivo intenziteta. 
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5.     Sada nježno postavite uređaj na Vaše lice i očistite lice pomoću ravnomjernih pokreta. Za čišćenje 
osjetljive kože oko očiju, koristite niži nivo intenziteta.  Gruba površina za čišćenje može se koristiti i za 
čišćenje masne kože, kao i za masažu. 
6.     Nakon upotrebe, isključite uređaj pritiskom na dugme ON/OFF jedanput. LED lampica će ponovo 
bljeskati 3x i uređaj će se isključiti. 
7.      Temeljito očistite lice vodom da biste uklonili ostatke kože. 
8.  Tapkanjem posušite lice peškirom i zatim nanesite hidratantnu kremu ravnomjernim, kružnim 
pokretima. 
 

 VAŽNO     Odmah prestanite sa upotrebom, ako korištenje četke za lice uzrokuje reakcije, i 
konsultujte se sa  Vašim ljekarom. 
 
     

           Da biste omogućili ugodan tretman,  nemojte pritiskati silikonske vrhove previše čvrsto na kožu. 
Tretirajte svako područje kože maksimalno 20 sekundi. Preporučujemo svakodnevnu rutinu čišćenja 
od 1 minute, ujutru i navečer. Da bi se postigao efikasan rezultat, trajanje upotrebe ne bi trebalo da 
pređe 3 minute. Četka za lice se automatski isključuje nakon 15 minuta. 

9. Čišćenje 

VAŽNO      Nikada ne čistite uređaj sredstvima koja sadrže alkohol, benzin ili aceton. • Očistite 
uređaj pomoću samo navedenih metoda.• Temeljito očistite uređaj nakon svake upotrebe. Očistite 
silikonske vrhove sapunom i vodom. Nakon toga, ostatke sapuna isperite vodom.• Tapkanjem osušite 
uređaj pomoću krpe koja ne ostavlja dlačice.• Pazite da nimalo vode ne uđe u utičnicu za napajanje. 
Ako se to dogodi, punite uređaj tek kada se otvor potpuno osuši. 
 
10. Odlaganje 
 
•Prazne, potpuno ispražnjene baterije moraju se odložiti preko posebno označenih kutija za 
sakupljanje, tačaka za reciklažu ili preko prodavača elektronike. Zakonski ste obavezni 
da odložite baterije.  
•Slijedeće šifre se štampaju na baterijama koje sadrže štetne materije: Pb = Baterija 
sadrži olovo, Cd = Baterija sadrži kadmijum, Hg = Baterija sadrži živu. 
Zbog ekoloških razloga, nemojte odlagati uređaj u kućni otpad na kraju njegovog 
upotrebnog vijeka. Odložite uređaj na odgovarajuću lokalnu tačku za prikupljanje ili 
recikliranje u vašoj državi. Odložite uređaj u skladu sa EC direktivom - WEEE (Otpadna 
električna i elektronska oprema).   Ako imate bilo  kakvih pitanja, molimo obratite se 
lokalnim, nadležnim organima za odlaganje otpada. Baterija uređaja mora se odložiti 
odvojeno. Baterija ne smije biti odložena zajedno sa kućnim otpadom. Da biste izvadili 
punjivu bateriju, otvorite donje kućište sa odvijačem. Odvojite unutra smještenu bateriju od uređaja. 
Izvadite bateriju iz uređaja i odložite je na odgovarajuću sabirnu tačku. Za informacije o odlaganju, 
molimo kontaktirajte ovlaštenog prodavca ili javni organ nadležan za odgovarajuće sabirno mjesto. 
 
11. Rješavanje problema 
 

Problem Rješenje 
 
 

Uvjerite se da je mrežni adapter ispravno priključen i 
provjerite vezu između mrežne utičnice i utičnice za 
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Uređaj se ne puni. 

punjenje. Ako ste sve ispravno spojili, a uređaj se još 
uvijek ne puni, kontaktirajte korisnički servis. 
 

 
 
Uređaj se ne uključuje. 
 

Prilikom uključivanja uređaja pazite da pritisnete 
dugme ON/OFF dovoljno snažno. Napunite uređaj na 
način opisan u ovim uputama za upotrebu. Ako još 
uvijek nije moguće uključiti uređaj, kontaktirajte 
korisnički servis. 

 
Silikonska površina proizvodi mjehuriće ili 
je ljepljiva. 
 

Prestanite koristiti uređaj. Upoznajte se sa 
prikladnom upotrebom četke za lice u poglavlju 
“Upozorenja i bezbjedonosne napomene”. Unatoč 
dugom vijeku trajanja, silikon se ipak može oštetiti 
neprikladnom upotrebom. 

Ako ne možete pronaći rješenje Vašeg problema ovdje, kontaktirajte korisnički servis. 
 
12. Tehnički podaci 
 

Napajanje Ulaz: 100 – 240 V~; 50/60 Hz; 
Izlaz: 5.0 V 1A 

Dimenzije 8.2 x 7.7 x 3.1 cm 
Težina Oko 65g 
Baterija 
Kapacitet 
Nominalni napon 
Oznaka tipa 

 
200 mAh 
3.7 V 
Litijum-ion 

 

13. Garancija/servis 

U slučaju reklamacije pod garancijom, molimo obratite se lokalnom prodavcu ili lokalnom predstavniku 
koji je naveden na listi "međunarodni servis".U slučaju vraćanja uređaja molimo dodajte kopiju vašeg 
računa i kratak izvještaj o kvaru. 
Primjenjuju se slijedeći uslovi garancije: 
1. Garantni rok za BEURER proizvode je ili 3 godine ili - ako je duži -  određeni garantni rok odnosne 
države, od datuma kupovine. 
U slučaju reklamacije unutar garancije, datum kupovine treba da bude dokazan računom od kupovine 
ili fakturom. 
2. Popravke (kompletnog uređaja ili dijelova uređaja) ne produžavaju garantni period. 
3. Garancija ne važi za štete zbog: 
a. nepravilnog postupanja, npr. nepridržavanjem korisničkih uputa. 
b. popravke ili promjene od strane kupca ili neovlaštene treće osobe. 
c. prevoza od proizvođača do potrošača ili tokom prevoza do servisnog centra. 
d. Garancija ne važi za dodatke koji su podložni uobičajenom habanju (manžeta, baterije itd.). 
4. Odgovornost za direktne ili indirektne posljedične gubitke izazvane uređajem je isključena, čak i ako 
je šteta na uređaju prihvaćena kao reklamacija unutar garancije.  
 


